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KOI'HUTUBHOE MOJIEJIMPOBAHUE CEMAHTUKHU
COCJIATATEJIBHOI'O HAKJIOHEHUSA
(Ha mpuMepe aHTJIHIiCKOro riaarojia would)

A.C. Ipyxunuh, O.I'. [Torsakos

AnHoTanus. CraThsd TOCBSIIEHA HCCIEIOBAHUIO KOTHUTHBHO-NIEPIIE-
TyaJIbHbIX MEXaHM3MOB O0pa30BaHUs M PEYEBOH aKTyalIH3allMU rpaMMaTHye-
CKOT'0 3HAYEHHUsI COCIIAraTeIbHOr0 HAKIOHEHHs B COBPEMEHHOM aHIJIMICKOM
si3bIke. B kadecTBe oObekTa MCCIEIOBaHHs BBICTyHaeT Jiekcema would, ce-
MaHTHYeCKas CTPYKTYpa KOTOPOM SIBJISICTCS PE3YJIbTaTOM BTOPMYHOM Ipam-
MaTHUKAIU3ALMK B PaMKaX KaTeropuM COCIAraTesIbHOro HakioHeHus. llenb
KOMIUIEKCHOTO aHajM3a IJIarojbHOH JIEKCEMBbI 3aKII0YaeTCsi B IOIBITKE pe-
KOHCTPYHPOBaTh KOIHUTHBHBIC MPOLIECCHI, CBS3aHHBIE C PEUEMbICIUTEIBHON
U NEpLENTHBHON AESATENbHOCTBIO YeIOBeKa, KOTOpas IOMOraeT eMy IHO3Ha-
BaThb OKPYKAIOLIMI MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHON KOHTHHYYM I1OCPEICTBOM
HaKOIJICHHUsI COOTBETCTBYIOLIUX «TPaMMATHYECKUX 3HaHUIHY. KoMmoHeHTHSIH
JIEKCHYECKUH aHAJIU3, MEXS3bIKOBOE HHTPOCHIEKTHBHOE HAOIIOJICHUE U METO]
KOIHUTHUBHOT'O MOJICIIMPOBAHMS NTO3BOJIWIM OIPEIEIUTh KOHPUIYPALMOHHBIE
XapaKTEePUCTUKH KOHLENTYaJbHOW CTPYKTYpbl would B BUZE AEPUBATUBHON
npoctpancTBeHHO-00pa3Hoi cxembl BY JIVILEE Buyrpu ITPOILIJIOTO. Iep-
CINIEKTUBM3ALMS KaK MEPLENTYyalbHbIH MeXaHU3M (UKCAIMH TOYKH BHYTPEH-
HEro HaOMNIO/ICHUs, NPUCYIIMHA JI0OBIM IpolLeccaM JHMHIBOKOTHUTHBHOTO
KOHCTPYMPOBAHHS PEAIbHOCTH, O00ECIeYMBAET ONpPE/CNCHHbI paKypc MeH-
TalbHOr0 0030pa 00pa3dyeMoii B CO3HAHMH KOH(UTYpalMu MPOCTPAHCTB.
B pesynbrarte Te WM UHBIE NPU3HAKK IPOCTPAHCTBEHHOH KOH(HUTYpaIuK BbI-
XOIAT HA NEpBbIH IUIAH B IparMaTHKe Peyd IO CPaBHEHHIO ¢ ApyrumHu. Kak
[IOKA3bIBAET OIBIT MHTPOCIICKTUBHOrO HAONIONCHUS, UMEHHO 3TOT (hakTop
BJIMSET Ha PAa3HOYPOBHEBYIO MHTEPIPETALMIO I'PAMMATHYECKOrO0 3HAYCHUS
would. B qacTHOCTH, HAOIIOAAaTENh MOXKET OBITh AUCTAHIUPOBAH 32 MPEACIIbI
KOHQUTypalMOHHOH CTPYKTYpbl (MOIENb MpOoeKuuH) Onaromaps Oosblieid
JIUHTBONPArMaTU4eCKOl BBIICIICHHOCTH MpocTpaHcTBa mpouuioro (if I were
you, I would...). B naHHOM citydae AepUBaTUBHBIC POCTPAHCTBA OyIYIIETo U
MPOIUIOr0 KOHLENTYaIU3UPYIOTCsS (8 TOUHee, BOCIIPUHUMAIOTCS) KaK He3aBH-
cHMasi CyIIHOCTb, Oy/ATO Lieiast, OTAENBHO CYIECTBYIONIAsk pealbHOCTh. MbIc-
JICHHBIN HAOIOATENb KaK Obl «OTIYCKAeT OT ceOs» BPEMEHHbIC IUIOCKOCTH U
YIIYCKaeT UX B CBOEM aKTyaJIbHOM HacToseM. B pesynbrare Oonee nparma-
THUYECKH BBIICJICHHBIMU OKA3bIBAIOTCSl PEYEBBIC CMBICIIbI HEPEATM30BAaHHOCTH,
YIYIIIEHHOH BO3MOXKHOCTH WJIM HepealbHOCTH. HecMoTpst Ha To, 4TO 3Ta MO-
JIeTIb Yallle BCEro acCOLMHPYETCs C IPaMMATHYECKUM 3HA4E€HHEM cociara-
TEJIBHOrO HaKJIOHEHUs, OHA SBJISETCS JIaJIeKO HE eIMHCTBEHHBIM M HE CaMbIM
pacnpoCTpaHEHHBIM CIIOCOOOM THIIOTETHYECKUX OIMCAHHUI CyOBIOHKTHBA
(13% ot 001ero ceMaHTHYECKOro y3yca JiekceMbl would). B uHbIX cuTyarmsax
TOYKA MEHTAIBHOIO HAOJIOIECHHUS MOXKET OBbITh BHYTPHU IPOCTPAHCTBA IIPO-
LIIOro (PeTPOCHEeKTHUBHAS MOJIEINb), Onarogapsi 4eMy Ha IepBblii IIaH MOTYT
BBIXOJJUTh CEMaHTHYECKUE NPU3HAKH XPOHOJIOTUYECKOM PEKOHCTPYKIMH (TaKk
HasblBaeMoe OyIylee ¢ TOYKH 3PeHHs MPOLUIOro) U MOJAIBHOCTH (BO3MOXK-
HOCTH, YBEPEHHOCTH, ynuBieHHs). Takas MOIeNb KOHLENTYyalu3allud Hpo-
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CTPAHCTBEHHBIX OTHOILIEHUH cocTaBiisieT 23% COBPEMEHHOTO0 CEMaHTHUUECKO-
ro y3yca would. Camoii pactpoctpaneHHOH (Gopmoit (64% ceMaHTHYECKOro
y3yca would) «MEeHTaJIbHOrO OPUEHTHUPOBAHMUS» B KOHQUTyPALIOHHOM CTPYK-
Type HPOLUIOro U OyIyLIEero SBJSETCS MbICICHHOE CaMoIojaraHue BHYTPU
obnactu BYAYIIEE. B atom cnydae onucbiBaeMast would cuTyanusi 0CO3Ha-
€TCsl KaK MPOeKT, (Kak OyATo) peanbHoe Oyaylee, IPHOIIMKEHHOE K aKTyallb-
HocTH. OJTHAKO paMKH IPOCTPAHCTBA HPOLUIOTrO «OKPAIIMBAIOTY» TaKOW MpO-
€KT B CMBICJIOBBIE OTTEHKH OCTOPOXKHOCTH, HEYBEPEHHOCTH JIMOO CBS3BIBAIOT
€ro C MHPOIUIBIM OMBITOM CyObeKTa (OMUCAHHWE THUIUYHBIX NEHCTBHH B MPO-
IIJIOM MJIM Ha OCHOBE NPELEeCHTHOro orbiTa). CocTaBiIeHHbIE MOJIEIH CeMaH-
TUYECKOH CTPYKTYpPbl Would W MX KOTHUTHUBHAS MHTEPIPETAlys [IOMOraloT
PacKpBITh peasbHbIil TO3HABATENbHbII OIBIT YEI0BEKa, 3aQ MKCHPOBAHHBII UM
B paMKax KaTerOpuUH COCIAraTejbHOrO HAKJIOHEHWS, TPAJAULMOHHO OIpere-
JIIEMO yepe3 MOHATUE TaK HAa3bIBAEMON HEPEaTbHOCTH.

KiroueBble ciioBa: cocnaraTenbHOe HAKIOHEHHE; KOHLENTYallbHas JepuBa-
LMsl; MePCHEeKTHBU3ALMSA; SI3bIKOBAsl MHTPOCIEKIMS; PETPOCIEKTUBHAS MO-
JIe7Ib; IPOSKTHAsE MOZIEJIb; NPOSKTHBHASL MOJIEITb.

BBeaenue

AKTyanbHOCTh MCCIEIOBAHUSI KOTHUTUBHOM NMPHUPOIB! SIBICHUH IpaMma-
TUYECKON CEMaHTHKHU OOBSICHIETCS HEOOXOAUMOCTBIO HE TOJIBKO Ooee SICHO
9KCIUTMLMPOBATh CIOKHBIE CMBICIIOBBIE CBSI3U BHYTPH SI3BIKOBBIX CTPYKTYP,
HO Y PacKpbITh NPUYHMHY UX BO3HUKHOBEHHUS M peueBoro Borutomenus [1-3].
Takoe BO3MOXXKHO TONBKO Onaropapsi oOpalleHHI0 K peabHOMY HMCTOYHUKY
CEeMAaHTHUYECKUX TpaHCPOpMaIMii — OCOOEHHOCTSM II03HABATENbHOU Jes-
TEBHOCTH YeJI0BEKa M IPOLIECCaM ero JIMHIBOKPEATUBHOIO MbIIIIeHUs [4].
TonbKo TOrga npeacTaBisieTcsl BO3MOXKHBIM OOBSCHUTD TPYIHOOOBSICHUMOE,
B YaCTHOCTH, HallpUMep, KaK COOTHOCHUTCSI 3HA4eHHE MOAAJIBHOCTH M Bpe-
MEHHOH JIOKalM3alluy aHTJIMHACKOro riarona would c¢ xateropuel cociara-
TEJIbHOI'O HAKJIOHEHHUSL.

HccnenoBanrne KOTHUTUBHBIX (D)aKTOPOB 3HAYEHMsI COCIIAraTesibHOro Ha-
KJIOHEHHS MMEeEeT HECOMHEHHYIO HOBH3HY, ITOCKOJBKY IPEACTABIsET COOOi
MOMBITKY OTTOJIKHYTBCSI OT CYLIECTBYIOLIMX CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKUX
(oTeyecTBEHHAS LIKONA JTMHTBUCTUKN), (DYHKIMOHAIBHO-KOMMYHHUKATUBHBIX
(O. Ecmiepcen, @. [lanmep, P. Xamncron, Jix. [lamam, Ix. Jlaitons), pammo-
Hayquctudeckux u - QopmansHo-morndecknx ([, Jlerome, H. T'ynman,
Jx. Komnmmas, [x. Koyre u np.) nHTEpIIpeTannii KaTeropuu CyObIOHKTHBA H
MPEATIOKHUTD MBICTIENEITEIbHOCTHYIO MOJIEb €€ aKTyalIn3aluH B S36IKOBOM
CO3HAaHMM U PEUEBOM IOBENCHHM. B KadecTBe TEOpETHUECKOH OMOpbI IS
JAHHOW MOJIENH CIIY>KaT CICAYIOLINE TOI0KEHUS:

— rPaMMAaTH4ECKOE SIBJICHUE COCJIAraTelbHOIO HAKIOHEHUS B aHIJIUi-
CKOM SI3bIKE TIPEICTaBISAET COOON MPOIYKT BTOPUIHOM SI3BIKOBOM KaTEropH-
3alliM, a €r0 CEMaHTHKA — PE3yJbTaT PEKOHLENTyaIn3aluy IPOCTPAHCTBEH-
HO-BPEMEHHBIX OTHOILEHHH. DTO OOBACHSETCA TE€M, YTO JIMHIBUCTUYECCKUE
CpeAcTBa CyOBIOHKTHBA «3aUMCTBOBAaHbD) U3 APYIMX KaTeropui (MoaajabHO-
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CTH U BPEMEHHM), UTO yYKa3bIBAET HA UX MEPEOCMBICIICHHUE B SI3IKOBOM CO3Ha-
HUU YeTIOBEKa;

— BTOpUYHAs KaTeropu3aLus U KOHLENTyalu3auys (KOHLENTyajlbHas Jae-
puBammsi) oOecIeuynBaeTcsi CIOCOOHOCTHIO YEIOBEKa MOPOXKAATh HOBBIE
KOHLIENTYaJIbHbIE CTPYKTYPBl Ha OCHOBE YK€ NPHCYTCTBYIOLUIMX B KOHIIEII-
TyalbHOU cucteMe [5, 6]. DTo O3Ha4aer, 9TO KOTHUTUBHBIE «HUCTOKH» CO-
CIIaraTelbHOCTH CJeAyeT UCKaTh B NEPBUYHBIX 3HAYCHUSX SI3BIKOBBIX €IH-
HUL, JOCTYNHBIX A7 TOJOOHOr0 aHaIu3a.

Hcxons u3 3TOro, Ha mepBbIil IUIAH BBIXOAAT I'PaMMAaTHUKAJIN30BaHHBIE
IJIaroJIbHBIE €AMHULIBI, Yb€ JIEKCHUYECKOE 3HAaUEeHHE IOJBEPIoCh MparMaTu-
YecKol KOHBEHIHOHANW3anuu [7] u / wim MetadopruiIecKkoMy TepeoCcMbIC-
nennro [8], maB Ha4ajIo HOBOW, MPOW3BOMHON KOHIIETITYallbHOW CTPYKTYpe
(Cp., Hampumep, will N3HAYAIEHO KaK «BOJEH3BSABIIATH» M BIIOCIEICTBHH
KaKk Mapkep OyaymHocTH.) Takast CTpyKTypa 3aKirodaer B cede cxemaThde-
CKYIO0 MOZENb MIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX B3aUMOACHCTBUN MEXIy CYII-
HOCTSIMHU. OTa MBICIUTENbHAs a0CTpaKuus MOXKET BBICTYIATh B KayecTBE
3¢ (}eKTUBHOr0 KOTHUTUBHOI'O MHCTPYMEHTA KOHCTPYMPOBAHHUS OKpY’Karo-
el JeHCTBUTENBHOCTH, €€ JUHAMHUKHN M TEMIIOPAIBHON MPOTSKEHHOCTH.

OcoOblif MHTEpeC B JAaHHOM HCCIICIOBAHUM BBI3BIBAIOT CHHTAKCHYECKHE
COYETaHMsl C TIJIarojioM would, KOTOpOMY TPaIULMOHHO HPUIIHCHIBACTCS
rpaMMaTH4eCcKOe 3HauYeHHe cociaraTenbHOCTU. lIpenMerom mccienoBaHus
CTaHOBSITCSI KOTHUTHBHBIC OCHOBAHHS IPaMMAaTHYECKOI'0 3HAYEHUs cociara-
TEIBHOCTH, & TOYHEE MPOLEAYPHbIE MEXaHU3Mbl KOHLENTYaJIbHONH MHTErpa-
LUH, CICOYIOUIed W3 CMEIICHHs HECKOJbKUX MEHTAJIbHBIX MPOCTPAHCTB,
MPEACTABIAIOLINX CO00I BHYTpEHHHE 00pa3bl peajbHOCTH B CO3HAHHMHU IO-
Bopsiero. Mcxonst U3 rumoTessl 0 TOM, YTO SI3BIKOBBIEC JaHHbBIE B BUAC JIEK-
ceMbl would «obecriednBarOT OYEBUIHBIA M €CTECTBEHHBIM JOCTYI K MEH-
TanbHOHN AesTenbHOCTH YenoBekay [9. C. 41], MbI MpoBeieM ee KOTHUTHBHO-
CEeMAaHTHUYECKUN aHAIU3 C LEebI0 PEKOHCTPYKIMH MO3HABATEILHOTO U IIep-
LENTyaJbHOTO ONbITa HOCHUTENS AHIIMHCKOrO sI3bIKA, KAaTErOpU30BaHHOTO
UM B (JIMHTBOKOHIICNITY&JIBHBIX» paMKaX COCIaraTeJbHOr0 HAaKIOHEHUS.
ba3oBrbie nmonokeHust TeOpUM KOHLENTYadIbHOH HHTETPALH B COBOKYITHOCTH
C METOZIaMH S3bIKOBOI MHTPOCHEKIHMH, JIGKCUKOIPapUIECKOro U KOHLENTY-
AJIBHOI'O aHAJIM3a CJIOBA, A TAKXKE JIEMEHTAMH KOTHUTHUBHOI'O MOJEIHPOBA-
HUS TIOCITYXaT OCHOBHBIM METONOJOIMYECKMM HHCTPYMEHTAapHEeM Hay4dHOU
pedurekcun.

MeTopoaorusa:
aHaJIu3 HOMHHATHBHO-HENPOU3BOAHOTO 3HAYeHus would

TpamuronHO HOMUHATHBHO-HeTpon3BoaHoe 3Hauenne (HH3) BricTyma-
€T B KauecTBE «(yHIAMEHTAJIBHOH OCHOBBI», «JIY4IIEro MPEeaCTABUTEIS
CEeMaHTHUYECKOH CTPYKTYPHI JTI000H JIEKCEMbI U COCTABIISIET OMOPHYIO TOUKY
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IUISl aHAJIN3a ee IePUBALMOHHBIX MPOLECCOB. DTO HE TOJIBKO «OYKBaIbHOEY,
«IIEPBOEY», «IJIaBHOE», HO U, KaK MPABUIIO, y3yalbHO NPHOPUTETHOE 3HAUe-
Hue nexcudeckort equaunbl (P.O. SAkobcon, B.B. Bunorpanos, E. Kypuo-
B4, C.J[. Kamnenscon, /I.H. llImenéB). Ero merasspikoBas hopmManu3amus
MO3BOJIUT ONpPENEeNUTh HCXOAHbIE CTPYKTYPBI 3HAHHUS, KOTOPBIMHU IPHUBBIK
MOJIb30BATHCSI HOCHUTEINb S3bIKa AJISI MOPOXKAEHHUS BCEX PEUYEBBIX CMBICIIOB
riarona would.

Martepuanom mns anammza HH3 mociyxar nedunummm would, mpencras-
JICHHBIEC B CJIOBAapsAX IOA MEpBBIM HOMepoM. JlebuHHULINN HCCIEqyIOTCS Ha
npeaMeT auddepeHInanbHbIX U UHTETPaIbHBIX NPHU3HAKOB C HCIONb30Ba-
HUEM IIpreMa KOMIIOHEHTHOT'O aHAJIN3a!

1) old use would when you are saying what someone believed, hoped, or
expected to happen or be the case (CCALED);

2) used to refer to future time from the point of view of the past (CALD);

3) used to say what someone intended to do or expected to happen
(LDOCE);

4) used for talking about what was going to happen in the past (MEDAL);

5) used to indicate what someone said or thought about what was going
to happen or be done (MWALD);

6) used as the past form of will when reporting what sb has said or
thought (OALD);

7) used to express desire or intent (AHD);

8) past of will (expressing the future tense) in various senses (ODE);

9) past tense of will (RHK WCD);

10) used: in reported speech, as the past tense of will (Chambers);

11) used as a past form of «will» after verbs in the past tense that report
speech or thoughts (Wordsmyth);

12) a simple past tense and past participle of will (DC);

13) expresses conditionality or possibility (LWU).

[Ipn aHanu3e mpencTaBiICHHBIX AeQUHHULUI HENb3sT HE OTMETUTH He-
CKOJIBKO TPYIHOCTEH: MHOTHE JIEKCHKO-CEMaHTHUECKHE BapUaHThl HE JArOT
YETKOro MPENCTaBJICHU O KOHLENTYaJIbHBIX IPU3HAKaX CciloBa (cioBogop-
Mbl). OnHu AeUHUINN YKa3bIBAIOT HA TPAMMaTUYECKUE CBOMCTBA JIEKCEMBI
(8-12), maxxe yxonms B TepMHHBI CTpYKTypHOro cuHrtakcuca (10, 11), mpy-
rve — Ha (PyHKUMOHAJBHBIEC U ParMaTHYECKUEe OCOOCHHOCTH PEYeBOi akTya-
nmu3anmu cnoBa (used to express...). OT0 OOBSICHAETCS TEM, YTO CIOBapHBIC
neuHUIINE CKOpee TIPEACTaBISIIOT cOOOW TMOMBITKY Jorndeckoi auddepen-
LUALUK 3HAYCHUS HA YPOBHE PEUM C YUETOM Pa3IUYHbIX MParMaTHUECKUX U
JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKUX (DAKTOPOB (COYETAeMOCTh CO CJIOBAMHU OIPENEseH-
HOW CEeMaHTHYECKOW TPYMIBI, YIOTpeOIeHne B TOW WM WHOH KOMMYHHKa-
TUBHOH CHTyaLluM), T.C. «IPOEKTHPYIOT PE3YJIbTAaThl aHAIN3a OOBEKTUBHBIX
CBsI3€H, HE PaCKpPBIBAIOIIET0 HUKAKOW s3bIkoBOM cnemmpukm» [10. C. 133].
WHpIMM cnoBaMH, MMEOLIMECS JIEKCUKOrpaMuecKue NaHHBIE OMHUCHIBAIOT



48 A.C. [Ipyscunun, O.I". Ilonakos

3HAYEHHUE IJIarojia He KaK KOHLENTYaJbHYIO CTPYKTYPY, a KaKk peueByl0 JaH-
HOCTb, peajbHbIN KU3HEHHBIN Ipolece (IPUPaBHUBAS OOHO K APYTOMY).

BosHukaromue TpynHoCcTH Hanbosiee SBHO, Ha Hall B3MJIAL, JEMOHCTPH-
PYIOT npo0ieMy KOTHUTUBHOW MHTEPIpPETALMi I'PaMMAaTHUECKOH CeMaHTH-
K{: BOCCTAaHOBHUThH M MCTOJIKOBAaTh HAa MaTepuaie rpaMMaTHdecKuXx aOcTpak-
LU peanbHble B3aMOCBS3H, KOTOPBIC YEIOBEK YCTaHABIMBACT MEXKIY MIPO-
CTPaHCTBOM SI3bIKA U NPOCTPAHCTBOM (pr3HUECKOro Mupa, — OBOJBHO He-
mpocras 3aga4ya. Tem caMbIM, BMECTO TOr0, YTOOBI OIEPUPOBATh Hepacuiie-
HEHHBIMH (a TOYHEE, HEPAaCWICHSIEMBIMH ), Pa3MbITBIMHU, «HE L EIUIIOIINMHUCS
HU 3a Kakue Cleu(HuuecKkue CUTYalun», «IIHPOKO BUPTYyaJbHBIMHY» (1O
N.K. ApxumoBy) ceMaHTHYECKHMH TpH3HAKaMH, JIEKCHKOrpadbl paciiern-
JSIIOT 3HaYEHHWE JAHHOTO IJIAarojia U MHTEPIPETHPYIOT €ro B paMKaxX TaKHX
Pa3HBIX JIMHTBUCTHYECKUX U JIMHIBOAUIAKTHUCCKUX MOHATHH, KaK COIJIAco-
BaHHE BPEMEH, COCJIaraTe/ibHOE HAKJIOHEHHE M MOAAJIBHOCTH (3TO, HAIpHU-
Mep, TO )K€ caMoe, YTO IMOCTaBUTh Ieper coO0OH 1ellb NepeuncInTh BCe KOH-
KpPETHBbIE ACHUCTBHS, KOTOPbIE MOXKET BBIPaXKaTh IIUPOKO3HAYHBIA IJIAroj
do). Takum o0pa3om, Tiepel HaMH BCTaeT 3ajava PeKOHCTPYHPOBATh KOH-
LENTyalbHOE COJepKaHMe TiIaroiia would n3 UMEIomXcs JTeKCUKOorpadude-
CKHMX JAaHHBIX O €ro, B OOJIbIIell CTEeNneHN PedeBbIX, OCOOCHHOCTSIX.

B pesynprate komnonentHoro aHanmmu3a HH3 would chopmynupyem un-
TerpajbHbI NPHU3HAK, OOBEAMHSIOIIMN BCE «IEpBbIe» NEPUHULUU 3TOrO
cioBa. B HacrosimeM nccienoBaHMM Ba M3 BOCBMH CIIOBAapell OTMEYaroT
cemy fo be going to happen in the past, Tpu — future «fromy the past (CALD,
OALD, ODE), x ToMy e TOYTH BO BCEX CIIOBApAX HAXOAWUM CIEIYIOIINe
CEeMBl, YKa3bIBAIOIINE HA PEUEMBICIUTENIbHYIO aKTUBHOCTD U BOJIEBYIO cepy
yenoBeka: think in the past (MWALD, OALD), believe in the past
(CCALED), expect in the past (CCALED, LDOCE), intend (LDOCE,
AHD), desire (AHD), speak or think (Wordsmyth). Bce 3T KOMIOHEHTHI
3HA4YCHHUS! MMIUIMLUTHO WM SKCIUIMLIUTHO BBIPAXKAIOT HOHATHE OyIyIIHO-
CTH, TEM HE MEHee, 3Ta OyIyIIHOCTh PAaCCMaTPUBAETCS B aCIIEKTE Pa3MBbIIL-
JISHWH, pacdeToB, HaMepeHuil, Jaiie Bcero (ogHako He Bcerna — cM. AHD)
CKBO3b MpPHU3MY Mpouleniero BpeMeHu. He cTout Takxke ocTaBisTh 0e3
BHHMaHUS TIEPBOE MCTOpPHUYECKOe 3HaueHue would — desired, wished, otme-
yenHoe WED kak apxaudHoe.

Bo-mepBbIX, HamMIO ceMaHTHYECKas «MeTaoOpa3HOCTh» TIJIaroibHOM
JICKCEMBI, CBUAETENLCTBYIOIIAS 00 WMHTErpalluyd HECKOJIBKUX OOpa3HbBIX
cXeM — MeHTaIbHbIX Mozenel mpoctpancTBa: BY IYIIEE (to, uto ewe 6y-
dem) uaterpupyercs B [IPOIJIOE (t.e. Toro, uro yoice 6v110). [lpencras-
JeHne «OyIymiero CKBO3b MPU3MY MPOIIIOro» MM «BOCIIOMHUHAHHUE O Oy-
IyIIEeM» €CTb KOTHUTHBHAS IMOIBITKA HOCUTENS SI3bIKA «yIEepiKaTh» B CO3HA-
HUW JBOWHOW 00pa3 BOCHPWHHMAEMOH peaJbHOCTH. DTHM CaMbIM OH, IO
BCEH BUIMMOCTH, CTapaeTcsl MePeXUTh OyayIine B3auMOAeHCTBHSL, KOTOpPhIE
«3aKIIIOYEHBD» B PAMKH €0 MPOLIIOro OIbITA, T.€. 3TH OyoyIine B3auMOACH-
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CTBHS KaKHM-TO OOpa3oM €My W3BECTHBI, 3HAKOMBI, Oyarogapsi TOMy, 4TO
OHU (aKTHUECKU YK€ COCTOSUTUCH. JleprBaTUBHYIO KOHIIENTYaJIBHYIO CTPYK-
TypYy JIeKceMbl would npenBapuTeabHO MOXKHO CMOAETHPOBATh, KaK [TOKa3a-
HO Ha puc. 1.

Puc. 1. Monens KOHIENTYa bHOH CTPYKTYpBI would

Bo-BTopbIX, NeUHUIMOHHBIN aHANIN3 CBUAETEIBCTBYET O pedepeHunn
rJlarojia K YMOLMOHAJIbHO-BOJIEBOH c(hepe uenoBeKka, pa3IuiyHbIM COCTOSHU-
SIM €ro TICUXHYECKOW aKTHUBHOCTH (expect, believe, intend, think, desire).
JlaHHBIE CeMBI HECIy4ailHbl: KOHLENTYaJIbHas CTPYKTYpa would Kak TakoBast
olpernesnseTcss HAIMYMEM, a TOYHEe IO3ULUEeH aKTUBHOTO AesTeNs, CyObeKTa
MO3HaBaTEIbHBIX TPOIIECCOB, T.€. KOHIlENTyanu3aTopa (Wi HaOIoaaTems).
CwMmerrenre IByX KOHLENTYaJbHBIX TOJNeH, pukcupyemoe B cemantnke HH3
would, mpoucxoaut O6maromapsi 0oco00OW TOUKE 3PEHUs, MEPCIEKTHBE BHYT-
peHHero cyObeKTa Kak HEOTheMJIEMOH TOYKH OTcyera AJIsl BOCHPHSTHA (a
TOYHEE, OCMBICTICHHS1) CJI0KHBIX IPOCTPAHCTBEHHBIX OTHOIICHHI.

OcHoBaHMEM /151 «BOSHUKHOBEHUS» NAHHON (PUTYpHl KOHLENTYaJIN3aTO-
pa CIyXHT KOTHHTHUBHBIM MexaHwm3M mnepcruektuBu3ammu (P. Jl>nekep,
JI. Tanmu, XK. @okonse, M. Tepuep, A. Bepxaren, P. Maxmnopu u np.), ocy-
LIECTBIISIOMNN (DOKYyCHpOBaHHE BHUMAaHHS MBICJICHHOIO HabiromaTess Ha
HamOolee BbIIENeHHBIX (salient) mpu3HaKax ONMWCHIBAEMOW B JaHHBIA MO-
MEHT PEYH CYILIHOCTH, B TO BpeMs KaK OCTaJbHbIC €€ KOHIIECNTYyalbHbIE CO-
CTaBJISIOILME B IParMaTHKE BBICKA3bIBAHHUA YXOAAT (VI HEro) Ha 3aJHUM
1w1aH. Onupasch Ha ICUXOJIOTHYECKYIO TEOPUIO BOCIPUATHS, O0BACHSIOILYIO
(akT TOro, 4YTO OAMH U TOT K€ OOBEKT MOXKET BHAETHCSA YETIOBEKOM I10-
pa3HOMY B 3aBHCHUMOCTH OT paKypca HaOJIOIeHMs, JaHHBII KOTHUTHBHBIN
MPUHIMUI KOHCTPYMPOBAHUSI 00pa3oB IECHCTBUTENIBHOCTH HMIPAET HEMajo-
BaYKHYIO POJIb B PEUEMBICITUTENIBHBIX MPOLIECCaX CO3OaHMS U HHTEPIPETalui
SI3BIKOBBIX 3HAa4YeHWI (MeTakareropus HaOmomatens [11]).

B cnydae ¢ ananusupyemsim HH3 mo3umus HaOmogaTens, a TOYHEE ero
SMOLIMOHAJIHO-KOTHUTHUBHASI NIEPCIIEKTHBA, BHEAPEHA B KOHIENITYaJIbHYIO
CTPYKTYpY would, OMHAKO TOYHOE MECTO MBICICHHOTO HAOIOJSHHsS TOKa
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HESCHO W TpeOyeT JanbHeWIIero aHaian3a. BapuaHTOB Ui JIOKaIH3aluH
MOJKeET OBITh TpH (pHC. 2).

weme
Weme

byneT»

oymetT»

M s

Puc. 2. Monenu nepcreKTUBU3alMy B KOHIICNTYAIbHOU CTPYKTYpe would

HccnenoBanue u pe3yabTaThl:
HHTPOCNEKTHBHBII aHAJIN3 U KOTHUTHBHOE MO/IeJIHPOBaHUe
ceMaHTHKH would CKBO3b PU3MY PYCCKOSI3bIYHOTO COZHAHMS

st TOro 4yToObl PEnTh MOCTABICHHBIH BBILIE BONPOC, B MEPBYIO Ode-
pens HeoOXOAMMO MHTPOCHEKTUBHO HMPOAaHAIN3UPOBATh COOCTBEHHBIN S3bI-
KOBOH ONBIT HAa YPOBHE MHTYHTHUBHOI'O OCMBICICHHS KOHLENTYaJbHBIX H
JIMHTBUCTUYECKUX CBs3ed. BBuIy TOro, 4ro KOHLENTyalbHOE CMELICHHE
JBYX BPEMEHHBIX NPOCTPAHCTB HE SBISETCS YAaCThIO HENOCPEACTBEHHOIO M
MPUBBIYHOTO JIMHTBOKOTHUTHBHOI'O OIBITa HOCUTENEH PYCCKOro S3bIKa, MH-
TPOCTIEKTUBHBIN aHAIU3 11eJec000pa3sHO MPOBOAUTH OIOCPENOBAHHO, Yepe3
MOUCK aJI€KBATHBIX «UCKYCCTBEHHBIX», HO HHTYUTHBHO IIOHSTHBIX 3KBHBa-
neHToB. [’ paMmaTryeckas cnenrnrka pyccKoro s3bIKa, a TAKXKE 3HAHHE €ro
MpELEeNeHTHRX (DEHOMEHOB IO3BOMISIOT HaM HAaWTH CIELYIOLIME CPEelCTBa
nepenayd BTOPUYHON NPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHON MapKUPOBAaHHOCTH

(1) «<3ABTPA BBIJIA Boiina»

B nepBomM cnyyae Ha3BaHME U3BECTHOrO pousBeneHus b. Bacunbsesa no-
3BOJISIET HaM IPOCIEOUTh KOHLENTYaJbHYIO CTPYKTYPY, CO3JaBaeMylo B Ha-
IIEM CO3HAHMH C MTOMOLIBIO, HA MEPBbII B3IIIA], HECOUETAEMbIX CEMaHTHYE-
CKHX eIMHHuL. Jlaxe He MOrpyKascCh B CIOXKET IOBECTU, Mbl KaK YHTATEIH
MOXEM aKTYaJIbHO HNEPEXUTh SIPKUil 00pa3 MpeaBOCXMILIECHUS, POSKTHPO-
BaHUs OyIoyIIMX COOBITHH C TIO3ULMH YK€ HEAKTyaJIbHOTO CO3HAHUS APYTOro
cyObekTa (mepcoHaxka). Takol JIMHTBOCTIIINCTUYECKAN TPUEM HappaTHBa
3aCTaBJIACT YUTATENS] HE TONBKO IMOIPY3UTHCS B CO31aBAEMYIO0 aBTOPOM XY-
JO>KECTBEHHYIO PEalbHOCTb, HO M 0oJiee JKUBO €€ IMPOKUBATh Yepe3 ICUXO-
JIOTHYECKHE COCTOSIHUA IEePCOHaXKEH (BOT Kak 3arjlaBUe MOBECTH MHTEpIpe-
THpPYyETCA B OQHOW U3 peleH3uil: «HuTaelp Ha3BaHUE IOBECTH U Cpa3y UyB-
CTBYEIIb HECOOOPa3HOCTh, MMAaPaJ0KCaIbHOCTh, HENENOCTh aXke B COYETa-
HUW 3THX TpeX CIIOB: 3aBTpa OblIa BoiHAa. D10 oTTOoro, uto 3ABTPA mu
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BbIJIA Hecoueraembie cnoBa. 3ABTPA mpeamonaraer Oynymee Bpems. OHO
emte He HacTymwio U BApyT — BbIJIA?! Kak 310 Bo3amoxHO?! <...> Paccka3sr
0 BOIiHE B KHUI'€ OTCYTCTBYIOT, HO OLIYILEHHE BOHHBI MPUCYTCTBYET U Ha
CTpaHMLIAX KHUTH, U B )KM3HU IrepoeB. [|eBITUKIACCHUKH — I'epOd MOBECTU
He 3aMedaroT 3Toro. OHU KUBYT CBOEH JKHU3HBIO: B3POCIECIOT, BIIOOJISIOTCS,
cOeralT ¢ ypoKOB, CIOPST C YYUTEISIMHU, XOAAT B KUHO U T.O. U BOT TyT
BIpPYT MMOHUMAEIIb, 4TO BoiiHA enie He BBIJIA <...> Bopuc BacunbeB npeny-
MpEeXIaeT Hac, )KUBYILUX B APYIOM BPEMEHH, Ja’ke B IPYyrOM M3MEPEHUH: a
Bapyr SABTPA BOMHA» [http://wordru.ru/zavtra-byla-vojna/]).

3TO 3HAYUT, YTO Mbl CTAHOBUMCS yYaCTHHKAaMH TaKOW CHTyallUu IPO-
CTPaHCTBEHHO-BPEMEHHOI'O0 OPHUEHTHPOBAHUS, B KOTOpoW HaOmromaem Oy-
aymiee «ria3amu» Koro-to. Ilpu 3ToM Mbl oTnaem cebe OTHET B TOM, UTO
KoHUenTyanbHble pamku npoctpanctBa EIIME BYVYT orpanunuensl npo-
crpanctBoM YJKE BbUIO, T.e. moHnMas, 9yto HaOIrOmaeMoe yKe HeakKTy-
aNnbHO (HAIIpEMEp, MBI 3HAEM, YeM BCE€ 3aKOHYMIOCH). TakuM oOpa3oM, B
HaIlleM CO3HAHMHU MPOUCXOOUT IPOLECC TOW KOHIENTYaJbHOH IepUBalNH,
KOTOpasl BOLUIA B KOTHUTHBHYIO NPUBBIYKY HOCUTENEH aHTIMHUCKOIO S3bIKa,
B JICKCUKOHE KOTOPBIX €CTh AJISl 3TOT0 OTAENbHOE cl10BO would. Ilepciektu-
BHU3HUPYEM MBI Ce0sl BHYTPH OJHOI'O M3 MEHTAIbHBIX IPOCTPAHCTB, 3 UIMEHHO
nporwtoro (YXXE BbIJIO), Gomee siBHO ommymmas mepes coOod MmpeacTos-
mee — EIHE BYIET (puc. 3).

aelme

bymeT»

Puc. 3. PerpocniekTuBHas MOJEIIb KOHIENITYAIBHOH CTPYKTYPBI would

HocurensiM pycckoro si3bIka CIOKHO MPEACTaBUTh, YTO Takas MOJIEIb
MEePCIeKTUBU3AIMN U KOHLENTYAIbHONH WHTErpaly Ui IMpeACTaBUTeNeit
AHTJIOS3BIYHOTO COIMYMa SBIISIETCS OpAMHAPHBIM SBJICHUEM, MPUCYIIHM I10-
BCETHEBHOM pEYH, a HE TOJBKO XYIOXKECTBEHHOMY IHCKypcy. OcoOeHHO
9acTO 3TO MPOSBIIAETCS B CUTYaIMAX ONMMCAHUS MPONUIBIX COOBITHII, Korjaa
TpeOyercs yKa3aTh Ha CMBICI MPEABOCXHIIEHHS, T.€. BOCCO3/aTh, PEKOHCT-
pyupoBate norennuansHoe EIE BYJIET wepes ero mbicienHoe (BooOpa-
xaemoe) HabOmogenue: [ said he would come. ]JlaHHYI0 KOTHHTHBHO-
MepLEnTyaIbHYI0 MOJIEIb CEMAHTHKH Would MbI HA30BEM PeTPOCeKTHBOIA.
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(2) «Ha Buepamauii ciekrakis [IPUXOJIUTE BUEPA»

[Ipu mHON MPONO3UIIMOHATIBEHON CTPYKTYpE BBICKA3bIBAHUSI MOJENb Mep-
CIeKTUBU3aluu MeHsercs. BoickasbiBanus tuna «lIpuxoaure Buepa» uiu
«Criekraknp Oyzer BUepa» MOTYT MMETb MParMaTU4decKUil CMBICT YIIyILEH-
HOW BO3MOXKHOCTH, OCO3HaHHE KOTOPOH OLIYIIAeTcs Yepe3 MapKep Oyaym-
HOCTH, a O€3HaleKHOCTb, CBSI3aHHAS C €€ pealu3alued, — yepe3 Mapkep
mpomenniero BpemeHH. Hampumep, LuTata M3 CTUXOTBOPEHHs I03Ta-
neceHHuka Y. Pe3HuKa — «Ha BUEpallHUU CIIEKTaK/Ib NPUXOAUTE BUEpay —
WUTIOCTPUPYET MPHU3BIB JIMPUYECKOI'0 I'eposl CAeNaTh TO, YTO caenaTh dakx-
TUYECKHU HENb3s1, BUAUMO, IIOTOMY YTO 3TO OBIJIO CAETIaHO, HO HE COBCEM yC-
MEMHo (azpecaT Ha CHEKTakKiIb He Nmpuien). Pucyemas kapTuHa HeneicTBU-
TENBHOT0, HEaKTyaJbHOT0 (HEepealbHOr0) COOBITHS CKBO3b MPHU3MY Mpe-
BOCXMILEHUS ero Oynylield peajn3alii BbI3bIBACT T€ WM WHbIE KOHHOTA-
LIUH, CBSI3aHHBIC C COXAJICHHEM O COBEpLICHHOM omunoke. B nanHOM cimydae
MO3MLUS KOHLENTYalu3aTopa HAXOAUTCS 3a IpEeneaMyd WHTErPUPOBAHHBIX
«KOHIENTYAIbHBIX TONeW», mockonbky npu3Hak YJXKE BbUIO sBasercs
MEpPLENTUBHO BHIICICHHBIM M HanOosiee 3HAUMMBIM B IIPOLIECCE MHTEpIpe-
Tanuu cMmeicna (puc. 4).

«eme

bymet»

Puc. 4. [IpoexTrBHasE MOJIEIb KOHIETITYaIBHOH CTPYKTYPBI would

CrouT OTMETHTH, 4TO Oollee TMPUBBIYHON SI3BIKOBOW pedepeHInen s
9TOW MOJENN B PYCCKOM SI3BIKE CIY)KUT TPAIUIMOHHAS COCIIAraTelbHOCTD:
«BBI OBI IPUIILTK HA BYEPAITHUAN CIIEKTaKIb» (cp. You would / should / ought
to have come). B aHTTIHICKOM SI3BIKE, COOTBETCTBEHHO, JAHHOE IPaMMAaTH-
YeCKOe 3HaYEHHE CO3/1aeTCs C OMOIIBIO aHAIN3UPYEMOro would, HO He Bce-
I7la, a TOIBKO B ONpENeleHHBIX codeTaHusxX. [locmenHue Tak WM nWHade
JOJDKHBI  aKTyallM3UPOBAaTh CMBICT TPOIIeNNiero (yIIeaumero) coObITHS
(Y2KE BbLJIO) kak o0BbeKTa MepuenTHBHOTO BEIICIEHHS I KOHIIENTYaH-
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3aTtopa. B kauecTBe TaKuX S3BIKOBBIX 3JIEMEHTOB MOI'YT BHICTYNATh (hOPMEI
nepdexra (would + have come) mubo Mapkepsl mporneniiero Bpemenu (if [
had a chance, I would come). VI3 aTOTO ClleyeT, 9TO B OCHOBE TpaMMaTHYe-
CKOI'0 3HAYEHMS «TPATULMOHHOTO» COCJIAraTelbHOI0 HAKIOHEHMS JIEKHUT
KOHLIENTYaJIbHasl CTPYKTYpa CMEIIAHHBIX BPEMEHHBIX IMPOCTPAHCTB C AWC-
TaHIMPOBAaHHOW TMO3MIMeld HaOmronatens. J[aHHYI0 KOTHUTHBHO-TIEpIICH-
TyallbHYI0 MOJIETTh CEMaHTUKH would Ha30BeM NMpoeKIHei.

(3) «Hnoit pasz, BBIBAJIO, CJIYUUTCA Berpeua...»

Coueranue rpaMMaTHYECKUX 3HA4YeHUH OyAyILEro M MpOLIEAIIEero Bpe-
MEHH B JIaHHOW (pase, 3amMcTBOBaHHON u3 mpowmsBeneHus H.B. ['oroms,
TaKXe JeMOHCTPUPYET MOMBITKY «COBMECTHUTh HECOBMECTUMOE)» B CO3HAHHUU
pycckoro d4enmoBeka. OOHAKO pe3ysbTaThl HKCIEPUMEHTa C MEHTAIbHBIM
CMELICHUEM Pa3HbIX MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX OOpPa3HBIX CXEM OKas3bl-
BAIOTCSI TOJIOKUTENbHBIMU: 00pa30BaHHOE MPOM3BOJHOE 3HAUYECHHE MPUCYT-
CTBYET B IMHT'BOKOTHUTHBHOM OIIBITE HOCUTEINEH PyCcCKOro SI3bIKa, IOCKOJb-
Ky pa3Hble nekcndeckne Bapuaun coderanusi bbIBAJIO CJIIVUUTCA na-
JIEKO HE PEAKOCTh B HAIlEH S3BIKOBOW KapTwHE Mupa (cp., HanpuMmep: «llo-
30BeT, ObIBaIIO, MeHs», «Kak, ObIBaIio, CKaXyT Ha BOMHY HATH...»).

aelme

oymaTy

Puc. 5. [IpoekTHast MOZIE/b KOHLIEITYaIbHOW CTPYKTYpbl would

CrouT 3aMeTUTh, YTO AAHHOE CEMAHTHUYECKOE SIBJICHHE XapaKTEpU3yeT
XyI0KECTBEHHBIN HappaTHB Kak HambOollee NeHCTBEHHBIN CIoco0d JKcrmpec-
CHBHO KPacOYHOH PEKOHCTPYKLMH peanbHocTu. Ilponsnocs ninu uutas ¢pa-
3y «bbIBano, ciy4unuTcst BcTpeda», Mbl OIPy>KaeMcsi B BOCIIOMUHAHUS O Obl-
JIOM, TepeXHBasi BHYTPEHHEE COCTOSHHE SMOLMOHAIBHO-BOJIEBOTO Ipen-
BOCXMILEHHS BCTPEY, B KOTOPBIX, BEPOSITHO, UMIUIMLHUTHO IPHUCYTCTBYET
(hakTop HEOXKHUTAHHOCTH (B OTIMYHE OT PETPOCIEKTHBHBIX CHUTYaIUH).
WHbIMU crioBaMH, MBI CTAHOBHMCS Ha MECTO II€PCOHa)ka TAaKUM 00pa3oM,
YTO NEPEKUBAEM BCTpEUy Kak peajbHOE Oyayllee, OTBJICKAsCh OT 3HAHUS
TOTO, 4TO BcTpeda Obina / Oymer HenzOexHOo# (kak B cimydae ¢ «3ABTPA
BbIJIA Bo#iHay). To ke camo HabiromaeTcst B aHTIHICKOM si3bike (cp. We
would meet at times). TeM caMbIM TIPEAITIONIOXKHUM, YTO TEPCIEKTHBU3AIHS
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npoucxonut BHyTpH npoctpanctBa EINE BYJIET, u HazoBeM AaHHYIO MO-
JIeNb MPOEKTHOIi (CM. puc. 5).

Bepuduxanus pe3yabTaToB: KOTHUTUBHO-UHTEPNPETALMOHHbII
aHaJIu3 JeKceMbl would B cOBpeMeHHOM aHTJIMIICKOM fA3bIKe

Ha crnenyromiem sTane KOTHUTMBHOTO aHajiM3a HEOOXOAMMO OOpaTUTHCS K
JIEKCUKO-CEMAHTHYECKOH crierndrke would u mpocaemuTb OCOOSHHOCTH pede-
BOW peasn3alyi ero JepUBaTHBHOW KOHIIENTYAJIBHOW CTPYKTYPHL. OTO MO3BO-
JIUT HaM YTOYHUTH KOTHUTUBHbIE PAMKH IPaMMaTHUECKOr0 3HAYEHHS coclara-
TEJIBHOCTH B CEMaHTUKe would 1 BepruumupoBaTh pe3ybTaThl HHTPOCIIEKTUB-
HOro HaOJIIOZIeHUs! y)Ke Ha MaTepualle aHIMICKOro si3bika. CHHTE3 CIIOBapHBIX
neHALINE BCEX OCTANBHBIX JIEKCUKO-ceMaHTHIeckux BapuantoB (JICB) mo-
MOTaeT BBIIEIHUTH MMOBTOPSIOIIECS CEMBI Titaroiia would (Tabmuia).

IHoBTOpsitoNMecs ceMbl riaroaa would

Kon-Bo moBTOpe-
Jedunuiu ocranbusix JICB HUM (B mopsike CrnoBapu
yObIBaHUSI)

LDOCE; CALD; MWALD:;

10 CCALD; MEDAL; AHD; WKT,;
Chambers; OALD; DC

LDOCE; CALD; MWALD; ODE;
10 CCALD; MEDAL; Wordsmyth;
Chambers; OALD

LDOCE; CALD; MWALD; ODE;

used to say that something hap-
\pened often or regularly in the past

used to ask or request someone
|politely to do something

used to say that someone wants

. . 10 CCALD; MEDAL; AHD; Cham-
something or wants to do something bers: OALD: DC
used when giving or asking for ad- LDOCE; CALD; ODE; CCALD;
giving g 10 MEDAL; AHD; Wordsmyth;

vice or opinion Chambers; OALD

LDOCE; CALD; ODE; CCALD:;

used to express a strong wish or

desire about an unlikely situation 10 Ig}i z%;s%&g ordsmyth;
used to say that an action is typical LDOCE; CALD; ODE; CCALD;
or expected — usually used to show 9 MEDAL; WKT; Wordsmyth;
disapproval Chambers; OALD
doubt or uncertainty, guessing or 6 MWALD; CCALD; CALD; AHD;
\presuming WKT; DC
used to say that someone was will- 5 LDOCE; CCALD; MEDAL;
ing or refused to do something Chambers; OALD
imagined situation or event 5 LDOCE; CALD; ODE;
Wordsmyth; OALD

used v.vhen talking about sqmet.hmg LDOCE; CCALED: MEDAL:
that did not happen, or a situation 4

: OALD
that cannot exist
contingency or possibility 4 CALD; MWALD; AHD; WKT
result or effect 4 CCALD; ODE; CALD; Chambers
used to refer to a situation that is or 3 CALD: CCALD: Chambers

was quite likely
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Kon-Bo moBTOpe-

Jedunuiu ocranbusix JICB HUi1 (B mopsiike CrnoBapu
yObIBaHUSI)
intent or plan 3 CALD; MWALD; DC

could or couldn’t 3 CALD; MWALD; MEDAL
consent or choice 2 MWALD; ODE

use.d tp offer something to someone ) OALD: LDOCE

or invite them somewhere politely
used after ‘so that’ to show that

someone was trying to make some- 2 LDOCE; OALD
thing happen or prevent something

obstinate resistance to advice 1 Chambers
rustration at some happening 1 Chambers
should: reason 1 CALD

useq to say something that is not 1 CCALD
obvious

Beinenennbie ceMbl OTpa)KalOT PE3yJbTaThl Pa3HOYPOBHEBOTO JIMHIBHUC-
TUYECKOI'0 aHaln3a: 3TO (aKTOphel — MparMaTH4ecKue (3HaYeHUs 3ampoca,
MPOCHOBI, BE&XJIMBOCTH, MPUIVIALICHHS, MPEIJIOKEHHS, COIJIAcHs), JOrnyde-
cKkue (MMPU3HAKA YCIOBHOCTH, CIEICTBEHHOCTH) M CEMaHTHYeCKHE (3HAUEHUS
COMHEHUS, YBEPEHHOCTH, pa3odapoBaHus). bonee Toro, Habmromaercss pas-
PO3HEHHOCTh U Ja)Ke MPOTHBOPEUMBOCTh B TOJIKOBaHUHM HekoTopbix JICB: B
OIHOH U3 JeUHUIMI TpaHb MEXIY MPOCTPAHCTBOM IPOLLIOrO M HACTOS-
mero He mpoBoauTcA (a situation that is or was likely).

Ha mamr B3rnsiz, nekcukorpaduyeckre HHTEPIPETallii CEeMaHnTUKu would
CTOUT paccMaTpUBaTh C MO3ULUH BBIACIEHHOCTH MPHU3HAKOB KOHLENTYallb-
HOW CTPYKTYpHI, MONaAalomMX B (OKYC BHHMAHMs KOHLENTYyaln3aTropa B
3aBUCUMOCTH OT TOW WJIM MHOW CTEPEOTUIIHOM pedyeBoil cutyauuu. [Ipoana-
JU3UPyeM NoapoOHee, KaK IPOUCXOIUT IPOLIECC NEPCIEKTUBU3ALNH B KaX-
JIOM cllyyae KOHLENTYyaJlbHOW MHTErpalud ABYX NPOCTPAHCTB OyAyLIero u
MPOLUIOr0 B CO3HAHMM HOCHUTEINS AHIVIMHCKOIO fA3bIKA IIOCPEICTBOM IJIa-
ronpHON pedepernnn would. MaTtepranom ajs aHaM3a MOCTYXaT IpUMe-
PBL U3 CIOBapHbIX ACPUHHULUM, PaH)XUPOBKA KOTOPBIX OyZeT cienaHa co-
IJIACHO KOJIMYECTBY IMOBTOPEHUI CEM BO BCEX JIEKCUKOrpa)UIecKuX MCTOU-
HUKaX B IIOpsAIKe yObIBaHUS.

1. «Used to refer to future time from the point of view of the past». He
said he would see his brother tomorrow (CALD). IloTeHIMaIbHOCTH
(EILIE BYJET) pexonctpyupyercs u3 mnamsarta o tom, uro Y KE BbLJIO.
Habmronarens, SKCONMMLUMPOBAaHHBI MECTOMMEHUEM /e, pempocneKmuseH
u nokanu3oBaH BHyTpHu npoctpanctBa YJKE BbUIO. B pesynsraTe 3HaUH-
MBIMH OKAa3bIBaIOTCSA IPHU3HAKHU NPEIBOCXUIICHUSA OYyIOyLIero W HaMsTH O
HEM OJHOBPEMEHHO.

2. «Used to talk about things in the past that happened often or always».
He would always turn and wave at the end of the street (CALD). B nanaom
cllydae CMELICHUS KOHLENTYaJIbHBIX IPOCTPAHCTB MEPCIIEKTUBU3ALNS HOCUT
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NpOeKmHuIl XapaKTep, MOCKOJIbKY Ha MEpeNHUH MJIaH BBHIXOOUT OLIyLICHUE
(xak OyATO) peampHOro OYAYIIEro.

3. «Used to say that someone wants something or wants to do some-
thing». He'd rather die than let me think he needed help (CALD). Anano-
TUYHBIM 00pa3oM npoekmHblll HaOMIoaTellb «BUIAUT» Tepen co0oi peasb-
Hoe Oymymee (cp. pyc. «OH cKopee yMpeT»), OHAKO, OJarogapsi KOHIIETITY-
aJIbHOW MHTErpalyMy HNPOCTPAaHCTBAa OYAYILEro B HPOCTPAHCTBO IPOLUIOTO
(T.e. IOHATHO, YTO OH «HE YMPET», IOTOMY YTO B TaKOH CUTYal[UH «HHUKTO
HE yMHpPaID»), CO31AeTCs CMBICI IPEYBEINYCHUS U HErOIOBaHUSI.

4. «Used when giving or asking for advice or opinion». She’d describe
her reaction to the film as one of disappointment (CALD). Konuenryanmuza-
TOpP TaK Xe npoexmeH, U 3a CYeT CMEIIECHHUsI MEHTAJIbHBIX IPOCTPAHCTB CO3-
JAETCS CMBICJI OCTOPOXHOTO TOMYLICHUSI.

5. «Used to express a strong wish or desire about an unlikely situation».
I wish you’d be quiet for a minute (OALD). B 5ToM KOHTEKCTE TIepCIIeKTHBA
HaOmonernst Haxonutes BHyTpH nipoctpanctea EILE BYJIET (ona npoexm-
Ha), TIOCKOJBbKY TOBOPALIMM OLIYIIAeTcsl peajbHoe Oynyliee, YTo B codera-
HUU C wish TproOpeTaeT CMBICI jKellaeMoro mnpeaBocxuineHus. Oco3HaBae-
MO€ MM IPOCTPAHCTBO MPOLLIOro B KOHUENTYaJIbHOH CTpyKType would mo-
MOT'aeT BOCCO3/1aBATh OIBIT YK€ COCTOSBIIMXCS B MPOIIJIOM IOXOXKUX TpeN-
BOCXMILEHUN U MOAPa3yMeBaTh CMBICI HEOIHOKPATHOCTU U MOBTOPHOCTH, a
3Ha4YMT, OoJee IMOLMOHANBHOrO noBeneHus (cp. «lla 3amomuuTe ke HaKo-
HEII...»).

6. «Used to say that an action is typical or expected — usually used to
show disapproval». You would go and spoil it, wouldn’t you! (CALD). Eme
Oolee SIBHO npoexkmHds MOJIENb KOHIIENTYallbHOW CTPYKTYPBl would TposiB-
JISETCS B OTOW CHTYAIUH: TOBOPSIIHNIA OYKBaJIbHO OXKHUAAET OYyIyIIHe AEHCT-
BUS aJpecaTa BbICKa3bIBaHMS, OJHOBPEMEHHO «BOCCO3[aBas» MX B CBOEH
namsTu. 11o3ToMy BBIIETEHHBIMH MPU3HAKAMH B PEUYEBOM CHUTYyallMH CTaHO-
BATCS] TUITMYHOCTD U O)KUJAEMOCTb.

7. «Doubt or uncertainty; guessing or presuming». He would seem to be
getting better. B naHHO# cUTyaluu KOHIENITyalbHAS CTPYKTYpa would peanm-
3yercsl C TOH K€ npoeKmHoU TIO3UIel HaOM0IaTeNs, 9TO ¥ B TPEABLAYIINX
CIIy4Jasx: COCTOSIHUE HEyBEPEHHOCTH, COOTBETCTBYIOILEE pedepeHIn seemn,
MPEABOCXUIIAETCA TOBOPAIIMM HAa OCHOBE BOCCO3/IaHMS B MAaMSITH MPOLIIBIX
MOTOOHBIX COCTOSHUIM. MHBIMH ClIOBaMH, TOBOPSAIINH, IO BCEH BUIANMOCTH,
Ha4YMHAET KOHCTPYHPOBAaTh IOTEHUUAIBHOCTh CBOEH HEYBEPEHHOCTH Kak
CIIEICTBUE YK€ HAOIoaBIIeiics HeyBepeHHOCTH (seemed). Ha ypoBHe pede-
BOTO CMBICIIa BBICKa3bIBaHUsI Takoro tumna (would seem, would appear) vn-
TEpHPETUPYIOTCS KaK OCTOPOXKHOE MPEATIONOKEHHE WM COMHEHHE OTHOCH-
TENBHO OMKCBIBAEMOT'0 aKTYaJIBHOTO COOBITHS («KaXKeTcsl, OyaTO. ..»).

8. «Used to say that someone was willing or refused to do somethingy.
My car wouldn’t start this morning (OALD). B nanHHOM mprMepe MILTIOCT-
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pHUpyeTcs pedeBasi CUTyalus, IoXoxas Ha (2), Tae nepen npoexmHsimM KOH-
LENTYyaJru3aTOpOM IIPEACTAIOT OyAyIiue COOBITHS, TaKHE XKe SIBHbIC, KaK U B
aKTyaJIbHOW peanbHOCTH (cp. «MalrHa omsTh He 3aBeaeTcs (eciu s MoIpo-
Oyto eme pa3)» = «MalmHa HUKaK He 3aBOmUTCs»). Tem He MeHee, Omaro-
Japsi KOHLENTYaJIbHOMY HPOCTPAaHCTBY IPOLLIOr0, OTOOPa)KEHHOro B ce-
MaHTUKE would, mpuCyTCTBYeT OCO3HAHUE TOTO, YTO PE4b MAET O MPOLUIOM
(cp. «MammHa onsATH HE 3aBeNach (Kormaa s monpoboBai eme pas)» = «Ma-
LIMHA HUKAK HE 3aBOANIIACHY).

9. «Imagined situation or event». I would hate to miss the show (CALD). He-
xenanue (hate) ONIyIIAeTCs TOBOPAIIAM KaK TIOTEHIIMAILHOE COCTOSHHE, KOTO-
poe elie MOXHO N30€KaTh WM CKOPPEKTUPOBATH (T.€. OH KaK OyITO OBl OTIISIIbI-
BaeTCs Ha3am). JTO JOCTUrAEICs 3a CUET BHICTPAUBAHMUS B €0 CO3HAHUM KOHIICH-
TyabHOW CTPYKTYpPbI OJEHI-TIPOCTPAHCTBA OYIIYIIEro u MpoIIoro, rue Hanbo-
Jiee BBIACTICHHBIM 11 HETO CTAHOBUTCS HPOEKmHAs 00acTh Oy IIyILEro.

10. «Used when talking about something that did not happen, or a situa-
tion that cannot exist». I would have phoned you, but there wasn’t time
(LDOCE). [Ipu3Hak COBEpIIEHHOCTH, aKTyalu3upyeMbIid iephekTHOH hop-
MOH, obecrieunBaeT KOrHUTUBHO-IIEPLENTYAIbHYIO BBIICICHHOCTh KOHIICH-
TyanpHOro Tipoctpanctea npornutoro (YKE BbIJIO) B cozHaHuu roBopsimie-
ro. OTO 03Ha4YaeT, 4yTo aOCTPAaKTHBIN HAONIONATENh MEHTAIFHO TTO3UIIMOHH-
pyercs 3a mpenenamu uHTerpupoBaHHbIX npocTpanctB EIIE BYJET u
YXE BbUIO, xotopbeie npoeyupyromcs Kak caMmMOCTOATENbHAsA, OYATO OT-
JeNBbHO CYIIECTBYIOMIAsi 001acTh B3aUMOJISHCTBHA. B pesynbTare cozmaercs
pEeUeBOI CMBICIT HECYIIECTBYIOIIEH, HEpeaThbHON UITH BOOOpakaeMoil CUTya-
LIUH, B KOTOPOH, K TOMY K€, YIIYILI€Ha BO3MOKHOCTb COBEPIICHUS ACHCTBUS
(have phoned).

11. «Contingency or possibility». What would you do if you lost your
job? (CALD). 3aech, kKak U B TpEAbIAYIIEM IpUMEpe, MBI UMEEM JENO0 C
KOTHATUBHOM MOJENBIO npoexkyuu, NeKalell B OCHOBE KOHIIENTYaJIbHOH
CTpyKTYpBl would. ®opma mporneninero BpeMeHu (/osf) co3maer BhIIENeH-
HOCTb IPOCTPAHCTBA MPOLUIOr0, «BBITECH GUrypy HaOmonarens 3a npe-
JeTIbl ATOrO MpoCcTpaHCcTBa. TakuM 00pa3oM, CMBICH BBICKa3bIBaHUS MHTEP-
MPETUPYETCS KaK TUIOTETHYECKast BO3MOXKHOCTb.

12. «Used to describe effect or resulty. Ordinarily it would be fun to be
taken to fabulous restaurants (CCALED). MopennpoBaHue KOTHUTHBHO-
CEeMaHTHYECKOH CTPYKTYPHI Iiaroia would Ha 3ToM ipuMepe OyIeT MpaKTh-
YEeCKU UACHTUYHBIM aHAIU3Y, IPOBEACHHOMY B CUTyauuu (4).

13. «Used to refer to a situation that is or was quite likely». The guy on
the phone had an Australian accent. That would be Tom, I expect (CALD).
l'oBopsimii co3naer peKOHCTPYHPOBAHHOE HMPEABOCXHUIIEHHE MOTEHIUAIIb-
Horo cocrosHuA ([I thought] it would be Tom), BeicTynas B ponu pempo-
chekmueHo20 HabmoaaTens. 34ech OH OCO3HAET CBOE MBICIICHHOE MPUCYTCT-
Bue BHyTpH npoctpaHcTBa YJKE BbUIO (the guy had an accent), pu atom
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«3arysapiBas B Oyayiuee», B KOTOPOM €My IPEACTOUT MEPEXUTh HOBOE CO-
crostaue (it would be Tom). bnaromaps 5ToMy B CUTyallid PEYH MparmMaTu-
YECKU BBIJEJICHHBIM CTAHOBUTCS] CMBICTIOBOM IPU3HAK BEPOSITHOCTH.

14. «Intent or plany. Nutritionists would have us all eat whole grains
(DC). Ilpumep MILTIOCTPUPYET HpoeKkmHyr0 KOTHUTHBHYIO MOZETh CEMaHTH-
KH would: TOBOpAIIHNIA OCO3HAET OMUCBIBAEMOE COCTOsIHME would have xak
peanpHOe Oymymiee (kak B [will have]), cBA3bIBast €ro mpu 3TOM C OMBITOM
MpeleqeHTHRIX cocTosHMH [nutritionists had us all eat]. Ilpeamonoxwurens-
HO, TAKOW PE4eBOM CMBICI HAMEPEHHs U IJ1aHa OyAeT COOTBETCTBOBATh pycC-
CKOMY DKBUBAJIECHTY «Onsams TUETONOTH 3ACmAassim. . .»

15. «Could or couldn’t». The barrel would hold 20 gallons (MWALD).
[IpencraBnsercs, 4To 3TOT mpeaMer CHa0XeH HelOCTATOYHBIM KOHTEKCTOM
IUIS1 TOT'0, YTOOBI TOYHO YTBEPKIATh O MO3UIMH BHYTPEHHEro HabIronaTens
Kak (pakTope WHTepmpeTanuu cMmbicia would. Onupasch Ha IeQUHHUIHIO,
MOXHO, OIHAKO, PEIINTh, YTO PEUb HIET O PempoCHeKmugHoCmu, T.€. nep-
CIIEKTUBU3YEMBIM CTAHOBHUTCS IPOCTPAHCTBO MPOLLUIOTO.

16. «Consent or choice». He would put it off if he could (MWALD). Kor-
HUTHBHbIE 0COOCHHOCTU CEMaHTHKU would B TAHHOM CIIy4ae CXOXHU C TeMH,
YTO OBUTH MPOWJUTIOCTPHPOBaHBI B mpumepe (11), 3a nckImoueHneM cemaH-
THUKO-IIParMaTHYECKOro MpH3HAaKa COTJIACHS WM BHIOOPA, BBIIEIEHHOI'O CO-
CTaBUTEISIMH CIIOBAPS B OTACTBHYIO JepUHUIIIO would.

17. «Used to offer something to someone or invite them somewhere po-
litely». Would you have dinner with me on Friday? (OALD). Bonpocurens-
Has (opMa BBICKa3bIBAaHUS, aHAJIOTMYHOI'O 110 COAEP)KaTeIbHON U KOMMYHU-
KaTHBHO-TIParMaTUIecKoi xapakrepuctuke npumepy (16), cozmaer peueBoit
CMBICJI TIPUIJIAILIECHUS UITH MTPEAIOKECHUS.

18. «Used after ‘so that’ to show that someone was trying to make some-
thing happen or prevent something». We packed all the books in wooden
boxes so that they wouldn’t get damaged (LDOCE). Touka akTHBHOTO Ha-
OmtoneHusl QUKCUPYETCsl B COBHAHUM TOBOPSILETO pempocneKmugHo, BHYT-
pu xoHuentyaitpHOro nmpocrpanctea YKE BbUIO, B pesynbraTe uero mone
OyIyLIHOCTH OCMBICIISIETCS] B PAMKax YK€ HE aKTyaJlbHOH 11eJ1eBOi yCTaHOB-
KU (So that).

19. «Used to suggest obstinate resistance to advice». He would have his
own way (Chambers). KorHUTHBHO-CEMaHTHYECKHE XapaKTEPUCTHKHU JIEK-
ceMbl Would B JTaHHOM cilydae COBIAJaro0T C TEMH, YTO PEaIN30BaHbI B peye-
BOi1 cutyanmu (6).

20. «Used to suggest frustration at some happening». It would rain, just
as we re setting out (Chambers). To xe, uto B npumepax (6) u (19): roBo-
psIIMil OIIyIIaeT NOXIOb KaK npoexm W MO3ULHOHUPYeT ceds BHYTPH Ipo-
cTpaHcTBa Oyamymiero poxns ([it will] rain), mMOCKOMbKY OCO3HAET «I103aIn
cels» yXKe TPOMIeTIINN TaKoH ke MOXKIb (KakK MPEeleneHT), T.e. OMBIT yiKe
COCTOSIBIIIETOCS] OIS B TPONUION moxoxer cutyammu ([it rained]) craHo-
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BUTCS CPEICTBOM TPEIBOCXUINEHUs Oyaymiero noxasi. Cp. pyc. «OmsThb J10-
KJTI0 HAJI0 TONTH TOT/IA, KOT/IA MBI OTHPABIISIEMCS B ITyThY.

21. «Used in negative sentences with verbs such as ‘guess’ and ‘know’
when you want to say that something is not obvious, especially something
surprising». Chris is so full of artistic temperament you’d never think she is
the daughter of a banker (CCALD). I'oBopsimuii gaeT MOHATH, YTO OIHCHI-
BAaEMOE€ COCTOSHHE HEBO3MOXKHO B OyAyIIeM Takke MOTOMY, YTO HMOZOOHBIX
IpereaeHToB eme He Obu10. VIHBIMK clI0BaMH, KOHIETITYalIbHAs CTPYKTYpa,
peanmmsyemasi JekceMoil would, ¢ukcupyer npoekmuozo HaONIONATENS B
CO3HAHUH TOBOPSILETO.

22. «Should: reason». He came to see you. Why else would he come?
(CALD). B naHHOi pedeBOi CHTyallMH CO3JAETCSl CMBICI YAMBIIEHUS TIpe-
[EJICHTOM, YTO, Ha HAll B3I, PEATU3YeTCsl pempocneKmuHol MOJICIBIO
CEMaHTHYECKOT0 Co/iep:KaHus would B BOTIPOCUTENBHOM (hopMe BhICKa3bIBa-
Hus. ['oBopsAmmii ctaBUT cedsi BHYTPH MPOCTPAHCTBA MPOIUIOTO (came), a
3aTeM 3arjsigpiBacT B Oy/ylee Kak 3epKajbHOE OTpaKeHHE, OyKBaJbHO
peduiekcupys 1 olleHHBAas 1e1eco00pa3HOCTh MTPON3OIIEAIIETO.

3akaouyenue

B nmaHHOM mcCemoBaHWM MPEIIPUHATA MOMBITKA PEKOHCTPYHPOBATH KOT-
HUTHBHO-ICKYPCUBHBIE MEXaHU3MBI 00PA30BAHMS M PEATH3AIMN ITpaMMaTiye-
CKOT0 3HAUCHMs COCIIAraTeIbHOr0 HAKJIOHEHHs Ha MpHMepe aHTJIMHCKON JIeK-
ceMbl would. B Xxorie KOTHUTUBHOTO aHAJIM3a MBI MPHUILIN K BBIBOAY, YTO KOH-
HeNTyalbHas CTPYKTypa JIEKCeMbl would SBISETCS pe3yibTaToM JepHBAIH
MeHTanbHBIX 00pa3oB npomutoro (YKE BbUIO) u 6ymymero (ELLE BYIET).

3HaYeHHE COCIIAraTeIbHOCTH B TPAAWIMOHHON €€ MHTEpIpeTaluy, T.e.
aCCOILMMPYEMOH ¢ HEpeaIbHOCTBIO MM HEPeaTM30BaHHOCTHIO, 00pa3yercs B
AHTIUICKOM sI3bIKE OMaromaps OCOOBIM IEPIENTYaIbHBIM (haKTopaM KOH-
HENTyaJu3alui HHTErPAIIFHOTO MPOCTPAaHCTBA MPOILIOro U Oyaymiero, 3a-
KITIOYAIONIMMCS B TIPOIECCaX IMEpPCIIEKTHBH3ALNH OTACIBHBIX €ro MpH3Ha-
KOB. B wacTHOCTH, pedb MAeT O MEHTAJIbHOM IMCTAHIIMPOBAHHU aOCTpaKT-
HOTO HaOIIoNaTelNs «3a MpeieNbl» KOH(PHUTYPAMOHHONW CTPYKTYpHl. biaro-
Japsi 5TOMY OHa KOHLENTYyalIn3upyercs (a TOYHEEe, BOCIPUHUMAETCS) Kak
HE3aBHUCHMas CYIIHOCTb, OYITO Iienas, OTHACIBHO CYIIECTBYIOLIAs pealb-
HOCTh. MBICTICHHBII HaOIIOAaTeNb Kak OBl «OTITyCKAeT OT ceOs» BpeMeHHbIe
TUTOCKOCTH M YITYCKaeT UX B CBOEM aKTyaJbHOM HacrosiieM. B pesynpraTe
Ooree mMparMaTHYECKH BBIIEICHHBIME OKa3bIBAlOTCS PEYEBBIE CMBICIIBI He-
PEANM30BaHHOCTH, YITYIIEHHOH BO3MOMKHOCTH WM HepeaJbHOCTH. JlaHHYIO
KOTHUTHBHO-TIEPLENTYaIbHYI0 MOZIENTb CEMaHTHKU would Mbl Ha3pIBaeM Ipo-
eKiueld. AHaIM3 COBPEMEHHBIX JICKCHKOTPAUUIECKHX TaHHBIX MOKa3aj, 4YTo
3TOT CIOCO0 KOHLENTYAIH3AIMH POCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOT0 KOHTHHYYMa
cocTassieT Juiib 13% BCero ceMaHTHYECKOTo y3yca JeKceMbl would.
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[Ipy uHBIX TOYKax HaAOJIIONEHMSA, & UMEHHO BHYTPH HNPOCTPAHCTBA MPO-
LJI0ro ¥ OyAyILero, Ha MEepBbIi MJIaH BBIXOIAT ApYTryUe NPU3HAKHU, B PE3YIIb-
TaTe 4yero oOllee 3HAUYEHHE IJaroja MOXKET TPAKTOBAThCS BHE KaTErOpUHU
COCJIaraTeIbHOCTH, IIOTOMY YTO 3HAYEHUE YIYLIEHHOW BO3MOXKHOCTH W He-
peaJbHOCTH OCO3HAETCsl HE TaK SBHO. B yacTHOCTH, TOUKa MEHTAJIBHOTO Ha-
OIIOIeHHsI MOJKET OBITh BHYTPH MIPOCTPAHCTBA MPOILIOTO (PETPOCIIEKTHBHAS
MoJienb), Onarogapst 4eMy Ha NEpPBbIM IJIaH B PEYEBON CUTYAIllUM MOTYT BbI-
XOUTh CEMAHTUYECKUE MPU3HAKH XPOHOJIOTMYECKOH PEKOHCTPYKLHUH (TaK
Ha3plBaeMoe Oyaymiee ¢ TOYKHA 3PEHHUs IMPOIUIOr0) U MONAIBHOCTH (BO3-
MOXHOCTH, YBEPEHHOCTH, YAMBJIECHUS). Takas MOAENb KOHIENTyaIu3aluu
MPOCTPAHCTBEHHBIX OTHOLICHUI cocTtaBiser 23% COBPEMEHHOI'O CEMaHTU-
gecKoro y3yca would.

Camoii pacmipoctpaneHHOH Gopmoii (64% cemaHTHUECKOTO y3yca would)
«MEHTAJbHOTO OPHUEHTUPOBAHMS» B KOH(QUI'YPALMOHHOW CTPYKTYype Ipo-
LIJIOro ¥ OYAYIIEro sIBJISETCS MBICIEHHOE CaMoIlojlaraHiue BHYTpU 00JacTH
EHIE BYJIET. B atom ciyuae ommceiBaeMas would cuTyaruisi 0CO3HAETCS
KaK MPOEKT, (Kak OynTo) peambHOe Oymyliee, MPUOIMKEHHOE K aKTyalbHO-
cti. OgHAKO paMKH NMPOCTPAHCTBA HPOLIIOrO «OKPALIMBAIOT» TAKOW MPOEKT
B CMBICJIOBBIE OTTEHKH OCTOPOXKHOCTH, HEYBEPEHHOCTH JINOO CBA3BIBAIOT €I0
C IPOLUIBIM ONBITOM CyObeKTa (ONMCaHWE TUMHYHBIX AEHCTBUM B IPOLUIOM
WM Ha OCHOBE MPELEICHTHOTO OIBITA).

Pe3ynbTaThl HccienoBaHus MOKa3bIBAIOT, YTO PAMMAaTHYECKOE 3HAUCHUE
COCJIaraTeNIbHOrO HAKJIOHEHHS B COBPEMEHHOM aHTJIMIICKOM SI3bIKE HE Tepsi-
€T CBOEro KaTeropHajbHOIO CTaTyca, IMOCKOJIbKY SIBISETCS JIMHIBOKOTHH-
TABHBIM MPOAYKTOM OCO0Oro criocoda MPOCTPAaHCTBEHHOIO W abcTparu-
pytomiero mpinuieHnsa. OH 3aKI04aeTcs B KOHCTPYHPOBAHUH CJIOKHOM MEH-
TaJbHOW NIEWCTBUTENBHOCTH MOCPEICTBOM HMHTErPALlUM MPOCTPAHCTBEHHO-
BpPEMEHHBIX (DOPM PEaNbHOCTH, a TAKXKE BO BTOPUYHOH S3bIKOBOW KaTEropu-
3allMM TOCPEACTBOM [JBOWHONH TIpaMMaTHUKaIM3aluHM JIeKCeM (Hampumep,
would xak uctopuuecku npomreamas Gpopma riarona will mepeocMbpICIIeTCs
B KauyecTBE HOBOW CHCTEMHOW JIEKCHKO-TpaMMaTHUecKoW emuHuIel). [lpu
9TOM EIUHCTBEHHBIM [E€30pPUEHTHUPYIOIMM (AaKTOPOM B HHTEPIpPETALUN
SI3BIKOBEIIAMU  COCJIAraTeIbHOCTH (B YACTHOCTH, Ha INPHUMEPE CEMAaHTUKU
would) ocraercs cneun(uka «KOTHUTHBHOH HPUBBIYKM» AHIJIOSA3BIYHOTO
coymMa 00pa30BBIBaTh KOHLENTYANbHYIO ACPUBALUIO NPOCTPAHCTBEHHO-
BPEMEHHBIX a0CTpaKIHUii HE TONBKO MO CBOWCTBEHHOW IIPYTHM S3BIKOBBIM
KyJnbTypaM Mojenu npoekiuu (if I were you, I would...), HO Takxke 10 per-
POCTIEKTUBHON M MPOEKTHOW MonessiM. M3 aToro ciegyer, HampuMeEp, 4YTO
HOCHUTENIO aHTJIMHCKOIO sI3bIKa NMPHUBBIYHEE (POKYCHPOBATHCS Ha MPH3HAKAX
OyIyLIHOCTH: KaK I10Ka3aj aHalIK3, HMMEHHO TaK Yalle BCEro B €ro CO3HaHUH
MIPOMCXOAUT «CO-CIaraHue» MEHTaJbHBIX IpocTpaHcTB. Hocurento pyccko-
IO s3bIKa, HATIPOTHUB, MOXKET IMOKA3aThCSI 3TO HEMPUBBIYHBIM U TPYIHO acco-
LUUPYEMBIM CO 3HAUEHHEM COCIAraTelbHOCTH, OIXHAKO 3TO HE 3HAYMT, UTO
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TaKOW CIMOCOO MBICIEAEATENILHOCTH B €r0 S3bIKOBOM CO3HAHHU OTCYTCTBYET
(cp., HampuMep, TPOCTOPEUYHbIC TUPEKTHBHI THMA «BcTanm u morien orco-
nal!», BOCXOISIINE K 3HAUCHUIO COCTIaraTeIbHOCTH).
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Abstract. The article offers a new look at the cognito-perceptual mechanisms for meaning-
making within the English language category of subjunctivity, or counterfactuality. The object
of study is the English verb would whose lexico-grammatical semantic properties are subject-
ed to complex cognitive analysis and cross-language introspection. The results show that its
conceptual structure is derived from the blended mental spaces PAST and FUTURE. The
cognitive process of perspectivisation, fundamental to any language construal of reality, en-
sures a specific perceptual scope for conceptualisation of these blended spaces: the position-
ing of the mental perspective, or the figure of the abstract observer / viewer, allows different
features to be foregrounded in discourse contexts. In particular, with the distanced viewer
positioned outside the integrated spaces, the whole conceptual blend of PAST and FUTURE
as underlying the semantic structure of would is perceived as a self-sufficient entity, an inde-
pendent reality non-existent in the speaker’s actuality. Hence, the meaning of unreality and
unfulfilled hopes or desires is generated. This cognitive model is termed as the model of pro-
jection and lies behind what is traditionally and universally associated with the grammatical
meaning of subjunctivity. The analysis of the modern English lexicography suggests that this
model makes up only 13% of the total semantic usage of would. There are, however, another
two viewing points that can be activated in the conceptual structure of would. When the ob-
server is placed inside the mental space PAST, the space FUTURE is viewed retrospectively,
i. e. with the awareness of the future being part of the past. Thus, the pragmatic meanings of
chronological reconstruction and an account of typical and anticipated past behavior are cre-
ated. They are, in turn, less felt to be subjunctive. Such a model of retrospection characterises
23% of the total semantic usage of would. The last model of conceptualisation is realised with
the mental space FUTURE perspectivised, i. e. the observer is placed inside this space. In this
way, the described reality is felt like (as-if) a real future with the space PAST backgrounded
in the speaker’s mind. Such a model of meaning-making termed as project helps express dif-
ferent shades of modality and emotionally coloured reference to precedent-based behavior. It
constitutes 64% of the total semantic usage of would in the modern English language commu-
nity. It is concluded that subjunctive has not lost its ground in the English linguo-cognitive
culture because it characterises a special way of spatial intelligence and language categorisa-
tion. The controversy around it is related to nothing but its discourse interpretation. If viewed
cognitively, the problem seems plain: the meaning of subjunctivity continues to be actualised
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in modern English through the semantics of would, but for some reasons the features of the
space FUTURE (as in He would talk for hours) and space of ‘inner’ PAST (as in [ thought
you would enjoy...) are perspectivised more often now than those of the ‘outer’ PAST (as in if
1 were you, I would...).

Key words: subjunctive mood; conceptual derivation; perspectivisation; language introspec-
tion; retrospective model; project model; projection model.
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